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A8 Music Aroma Diffuser

Instructions for use

Product Diagram

Product Specifications

ncton: P
smbient lgh;preesand hld o tur of and shut cown,

G

Product mocel:A8 Wrking voltage:5V.

ainboy
lghts, dp blue, purple, e, yellow, reen,ght blue, an o ght mist
{cycl operaton

Msic fntion:Pres an old the deiceto sar connecting, with s
tartupsound.When searching or i device

i, the Inicator ght stayson;thre il e prompt sound
hen he devce s connected

User Manual
Plase read this manual careflly before using the
product o ensure proper us.

automatically reconnect the next time you tur it or.

=

ndicror ght

£

Infrared
indichoright  rocaver

Type-C port

Water pouring precautions

Productweight: <6207 Power: 10w
Vi materils PRABS/FabricPCB  Wter tank capacity 2501
Standard compliance:GBAT06.1- 2005  istoutput:5-15mLn
rigin: Dongguan, China

Product accessories

our imer, clckagan o turn of th tmer.
Low water prtectionfuncion: When the waterlevel is below he
Working el th product vl automticaly o of the m it

Remote control operation

reful
Row oot o ouien i vt mtfomcion o o wter
entering thefan. __ —

SRS

<

, Q

<

* 1.Type-C power cord * 1, User
Manual * 1, Remote Control x1

Notes.

*The maximum water capacity of the tank s 250ml. Do not
exceed the maximum water level, as it may affect the.
misting performance.

*Please use a 5V=2A input power supply, otherwise it may
affect misting performance or damage the main unit,

“The sound coming from the water tank during

operation i the sound of the mist maker working, which is
normal.

A8 Musik Aromadiffusor

Benutzerhandbuch

it lesen S dises Handbuch sorgfi durch,
bevor e das Prodult verwenden,

U ine oranungsgemate Nutzung sicherzustelen

Gebrauchsanweisung

Produktschaubild

Produktspezifikationen

Sl ie e Stomersrgungan:Esvird o Srton abgespe,
‘wenn dosGerat ingeschalte wi

NebetTimer Taste Musigast [ Nebelaustss

Produbimodel A8
Produklgrote: 210:85x127mm

beitsspannung:sy
sobeitstrom:24

Ungebungetcht inzuschaten; Halten S e gedrics, um
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Lestung: 10w
Wassertankdapaziat:250m!
Eihaltungsstandard: GBATOB.1- 2005 Nebelaussto:515mLi

Hauptmaterialen: PIABS Sof/PC8

Tim ‘ Anzei- mhm Emp- Type.Can-
gelenchte gslonchte schius:
beim GieRen von Wasser

Einschalten automatsch verbinden)

chten si darau dass bem Hinzulugen oder Ausglefien von Wasser

Produktzubehor

Hauptgerit x1, Type-C Datenkabel 1, Handbuch x1,

T el Hickn et et Tt um
e 45 S s, Kken S e,
Timersusnc

e s Sk WorndeVssersand e dem

Fernbedienung Bedienung

inringendes Wasser zuvermeiden.

v %

S

' Q

s P

S @

Ausgieten von Wasser Ausgiaien von Wasser

Hinweise

*Das maximale Wasservolumen des Tanks betragt 250 ml.
Uberschreiten Sie nicht den maximalen Wasserstand, da
dies die Nebelfunktion beeintrachtigen kann.

*Bitte verwenden Sie eine Eingangsquelle mit 5V=24, da

beschadigt werden konnte.
*Das Gerausch, das wahrend des Betriebs aus dem
Wassertank kommt,ist das Gerdusch des Nebelerzeugers,
das normal st

Diffuseur d'aréme musical A8

Manuel de ['utilisateur
Veuillezlre atentivement ce manuel avant
dutiser e produt afin d'assurer une utilsation
correcte.

Instructions d'utilisation

Diagramme du produit

Spécifications du produit

Boutonde Bouton de,
broullard/minuterie _musjque

Sortiede
[brouillard

Vode du produit:AB
Talle du produit: 10,8527

Tension de travl:5V
Courantdetravail:24

Régagedets e Toumesie bouton e vl pourpsser

o e G o sl e
{fonctonmementent
rcion sl oyl ngiementsTopparet pou commencrs

[

Puissance: 10W
Warizusprincipaue Capacté du éservor deau:

PPIABS Tssu/PCB 250m1

Pays dorigine: Dangguan, Chine

s Voyantdu  Voyantde  Récopteur FortType.C
oot o Gecimragh. s s eGPl
. g i minuteur musique  infrarouge
Accessoires du produit
Précauti verser ['eau
m gl Type-Cxl, 1 x1,
‘démarrage). 0 é

deoniladmnutenepour Géi i minAere 2 Gheures PPUNCES.
nouncaupour éindre laminiei.

fumice
Fonctionnement de la télécommande

O Oz H
Q

7l deren

19 e

Remarques

“La capacité maximale du réservoir est de 250 ml. Ne.
dépassez pas le niveau d'eau maximal, cela pourrait
affecter la fonction de broullard

“Veuillez uilser une alimentation SV=24, sinon cela
pourraitaffecter a fonction de brouillard ou endommager
Funité principale.

“Le bruit venant du réservoir d'eau pendant le
fonctionnement est e bruit de fonctionnement de.
Ihumidificateur, ce qui est normal.
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Difusor de aroma musical A8

Instrucciones de uso

Diagrama del producto

Especificaciones del producto

eldispositivo.

oi6n de Saldade
niebla/temporizador_migica [“riebla

Modelo del prodcto:A8 Voltajede trabajo: .

apagarse

nebla sinluz operacion ciclical,
Ponon it Mook yesanado e dispasitopora comenzara
conectr,con u sonido de ico. Al buscar  disposiive

1

J%L

Manual del usuario
e manual cldadosamente antesde usar
producta paa garantizar un so carreco

Luzindicadora  Receptor  Puerto Type-C

temporizador ca  infrarroj

Pr i al verter agua

Potencia: 10w
Materiales principales:PPIABSTela/PCB Capacidad del tanque de
Complimiento denormas: agua:2somt

BTG - 2005 Canidad de icbla:5 15mLh
Lugar de origen: Dongguan, China

Accesorios del producto

ima vez que o enciendas).

e

ble de datos Type-C x1, 1

funcionar debido s entraca de 503

X

@‘)

Wiétodo conecto pra aregar  Método incorecto pa agregar

Ay
Q'

agua agva

control remoto x1

Notas

“La capacidad méxima del tangue de agua es de 250 ml. No
exceda el nivel maximo de agua, ya que puede afectar el
rendimiento de la niebla.

“Por favor, utilice una fuente de alimentacién de 5V-2, de
o contrario, podia afectar el rendimiento de la iebla o
dafiar la unidad principal

*Elsonido que proviene del tanque de agua durante

el funcionamiento es el sonido del nebulizador en
funcionamiento, lo cual es normal,

Diffusore di aroma musicale
A8

Manuale dell'utente

Siprega dileggere attentamente questo manuale
prima i utiigzre i prodotto po garantire un uso
Coneto

Istruzioni per l'uso

Diagramma del prodotto

Specifiche del prodotto

Siaccende

Uscita della
bbia

Pulsante
dellausica [t

porizzatore

Modellodel prodottor s Tensione dilavoro:sy

Fegloonsdeluc s i dell ks pr e
oo vila, 0520, g8l

Funzione musicale: Tien premuto1ldspositvo e awiare la

(Nome del disposiio: A) La luceindicatrice lampegia , quandol

unsiiono d conferma quandol dispositvo  connesso.
Ll arcobaleno vrd afet luminosidinamic mentre rproduce

1

Luceindicatore Luce indicatore Ricevitorea Porta Type-C
deltimer  dellamusica infrarossi

I
L

riprendere a rproduzione (s conneterd autgmaticamente lla
prossima accensione).

-

e timer: durante s nebulizzszione, fae clcsul pusa
RSl empozEmorspe IBaSar u mer 34 ore e cic o
ovo per spegnereftimer.

dlfacnscende et el avor, prodot spegne
Sutomaticamente i nebbiala e

Operazione del telecomando

T8

per versare acqua

Potenza: 10w
Materialprincipalis PPIABS Tessuto/PCB. Capacithdelserbatolo
Conformita agh standard: delfcqua:2s0ml

GBAT06.1 - 2005 Quantia dinebbia:5-15mLh

Luogo di rigine: Donggvan, Cina

Accessori del prodotto

Quandosiaggiunge i versa acqua,fareattenzlone  non far entare

dati Type-C x1, manualex1,

acquanelluscl
dallingressadi acqua el ventlatore.

<
X
@

Metodo correttoper3ggiungere  Metodo scorettoperSggiungere

@‘
Q)

acqua acqua

telecomando 1

Note

R ) £4i250 ml N
illivello massimo di acqua, atrimenti potrebbe influire sulla
funzione di nebulizzazione.

*Si prega di utilizare un'alimentazione di ingresso 524,

one o danneggiare lunit principale.
“llsuono proveniente dal serbatoio d'acqua durante.

il funzionamento &l suono dellumidificatore in funzione, ed
&normale.

A8 My3blKanbHbiii
apomapuddysop

PykoBopacTBO nonb3osartens

NowanyiicTa, BHUMATENLHO NpOHTalTE 370
PYKOBOCTBO nepe UCnoNL30BaHHeM NPORYKT:
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Mpumesanus
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user” s authority to
operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Important Note:
Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm between the radiator and
your body.
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.




